
Exodus 15
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Then sang Moses and the children of Israel this song unto the LORD, and spake,

saying, I will sing unto the LORD, for he hath triumphed gloriously: the horse and his

rider hath he thrown into the sea.

ז אָ
H227

ירהָ אָשִׁ
I will sing

H7891

מֹשֶׁה
Moses
H4872

י ֵ ובּנְ
and the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אֶת
H853

ה הַשִּׁירָ
this song

H7892

ֹּאת הַז
H2063

ליַֽהוהָ
unto the LORD

H3068

ר לאֵמֹ
and spake

H559

ר לאֵמֹ
and spake

H559

ירהָ אָשִׁ
I will sing

H7891

ליַֽהוהָ
unto the LORD

H3068

כיִּֽ
H3588

ה גאָָּ
for he hath triumphed

H1342

ה גאָָּ
for he hath triumphed

H1342

וסּ ס
the horse

H5483

וֹ ורְֹֽכבְ
and his rider

H7392

ה רמָָ
hath he thrown

H7411

ביַםָּֽ׃
into the sea

H3220

2 The LORD is my strength and song, and he is become my salvation: he is my God,

and I will prepare him an habitation; my father's God, and I will exalt him.

י ִּ עָז
is my strength

H5797

וזְמְִרתָ
and song

H2176

הּ ָ י
The LORD

H3050

ויַֽהְִי
H1961

י לִ
H0

ה ליִֽשׁועָּ
and he is become my salvation

H3444

ה ֶ ז
he
H2088

אֵליִ
is my God

H410

ּ הו ֵ ואְַנוְ
and I will prepare him an habitation

H5115

י אֱלֹהֵ
God
H430

י אָבִ
my father's

H1

ּ׃ נהְו ואֲַרֹֽמְמֶֽ
and I will exalt

H7311
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3 The LORD is a man of war: the LORD is his name.

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ישׁ אִ
is a man

H376

ה מִלחְָמָ
of war
H4421

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

שְׁמֽוֹ׃
is his name

H8034

4 Pharaoh's chariots and his host hath he cast into the sea: his chosen captains also

are drowned in the Red sea.

ת מַרכְבְֹּ
chariots

H4818

ה פּרַעְֹ
Pharaoh's

H6547

וֹ וחְֵיל
and his host

H2428

ה ירָָ
hath he cast

H3384

ביְםַ
into the sea

H3220

ר ומִּבחְַ
his chosen

H4005

יו שָֽׁלשִָׁ
captains

H7991

ּ ו טֻבעְּ
also are drowned

H2883

ביְםַ
into the sea

H3220

סֽוףּ׃
in the Red

H5488

5 The depths have covered them: they sank into the bottom as a stone.

ת תּהְֹמֹ
The depths

H8415

ּ מו ֻ יכְסְַי
have covered

H3680

ּ ו ירָֽדְ
them they sank

H3381

ת במְִצוֹלֹ
into the bottom

H4688

כמְּוֹ
as

H3644

אָֽבןֶ׃
a stone

H68

6 Thy right hand, O LORD, is become glorious in power: thy right hand, O LORD, hath

dashed in pieces the enemy.

ָ ינךְ ימְִֽ
Thy right hand

H3225

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

י רִ ָּ נאְֶד
is become glorious

H142

חַ ֹּ בכַּ
in power

H3581

ָ ינךְ ימְִֽ
Thy right hand

H3225

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

ץ תּרִעְַ
hath dashed in pieces

H7492

אוֹיבֵֽ׃
the enemy

H341
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7 And in the greatness of thine excellency thou hast overthrown them that rose up

against thee: thou sentest forth thy wrath, which consumed them as stubble.

ב ובּרְֹ
And in the greatness

H7230

ָ גאְּֽוֹנךְ
of thine excellency

H1347

ס תּהֲַֽרֹ
thou hast overthrown

H2040

ָ יך קָמֶ
them that rose up against

H6965

תּשְַׁלחַּ
thee thou sentest forth

H7971

ָ נךְ חֲרֹ
thy wrath

H2740

מוֹ ֵ יֹֽאכלְ
which consumed

H398

כקַַּּֽשׁ׃
them as stubble

H7179

8 And with the blast of thy nostrils the waters were gathered together, the floods

stood upright as an heap, and the depths were congealed in the heart of the sea.

וחַּ ובּרְ
And with the blast

H7307

ָ יך אַפֶּ
of thy nostrils

H639

ּ עֶרמְו ֶ נ
were gathered together

H6192

יִם מַ
the waters

H4325

ּ ו נצִבְּ
stood upright

H5324

כמְוֹ
H3644

ד ֵ נ
as an heap

H5067

ים ִ נֹֽזלְ
the floods

H5140

ּ ו קָֽפאְ
were congealed

H7087

ת תהְֹמֹ
and the depths

H8415

בלְּבֶ
in the heart

H3820

יםָֽ׃
of the sea

H3220

9 The enemy said, I will pursue, I will overtake, I will divide the spoil; my lust shall be

satisfied upon them; I will draw my sword, my hand shall destroy them.

ר אָמַ
said
H559

ב ֵ אוֹי
The enemy

H341

ף ֹּ אֶרדְ
I will pursue

H7291

יג אַשִּׂ
I will overtake

H5381

ק ֵּ אֲחַל
I will divide

H2505

ל שָׁלָ
the spoil

H7998

מוֹ תּמְִלאֵָ
shall be satisfied

H4390

י נפַשְִׁ
my lust

H5315

יק אָרִ
upon them I will draw

H7324

י ִּ חַרבְ
my sword

H2719

מוֹ תּוֹֽריִשֵׁ
shall destroy

H3423

י׃ ידִָֽ
my hand

H3027

3



10 Thou didst blow with thy wind, the sea covered them: they sank as lead in the

mighty waters.

פתְָּ נשַָׁ
Thou didst blow

H5398

ָ ברְוֽחֲּך
with thy wind

H7307

מוֹ כסִָּּ
covered

H3680

ם ָ י
the sea
H3220

ּ צלָֽלֲו
them they sank

H6749

רתֶ כעַּֽוֹפֶ
as lead
H5777

יִם במְַּ
waters
H4325

יריִֽם׃ ִּ אַד
in the mighty

H117

11 Who is like unto thee, O LORD, among the gods? who is like thee, glorious in

holiness, fearful in praises, doing wonders?

י מִֽ
H4310

כהָ כמָֹ
H3644

באֵָּֽלםִ
among the gods

H410

ה ָ יהְו
Who is like unto thee O LORD

H3068

י מִ
H4310

כהָ כמָֹּ
H3644

ר ָּ נאְֶד
who is like thee glorious

H142

דֶשׁ בקַֹּּ
in holiness

H6944

א נוֹרָ
fearful
H3372

ת ֹּ תהְִל
in praises

H8416

שֵׂה עֹ
doing
H6213

פלֶֽאֶ׃
wonders

H6382

12 Thou stretchedst out thy right hand, the earth swallowed them.

יתָ נטִָ
Thou stretchedst out

H5186

ָ ינךְ ימְִ
thy right hand

H3225

מוֹ תּבִלְעֵָ
swallowed

H1104

אָֽרץֶ׃
the earth

H776

13 Thou in thy mercy hast led forth the people which thou hast redeemed: thou hast

guided them in thy strength unto thy holy habitation.

יתָ נחִָ
hast led forth

H5148

ָ ך ְּ בחְַסְד
Thou in thy mercy

H2617

עַם
the people

H5971

ּ ו ז
which
H2098

לתְָּ גאָָּ
thou hast redeemed

H1350

לתְָּ נהֵַ
thou hast guided

H5095

ָ בעְָזךְּ
them in thy strength

H5797

אֶל
H413

ה ֵ נוְ
habitation

H5116

קָדְשֶֽׁך׃ָ
unto thy holy

H6944
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14 The people shall hear, and be afraid: sorrow shall take hold on the inhabitants of

Palestina.

ּ ו שָֽׁמְע
shall hear

H8085

ים עַמִּ
The people

H5971

ּן ו יִרגְזָּ
and be afraid

H7264

יל חִ
sorrow
H2427

ז אָחַ
shall take hold

H270

י יֹֽשְׁבֵ
on the inhabitants

H3427

פּלְשֶָֽׁת׃
of Palestina

H6429

15 Then the dukes of Edom shall be amazed; the mighty men of Moab, trembling shall

take hold upon them; all the inhabitants of Canaan shall melt away.

ז אָ
Then
H227

ּ נבִהְֲלו
shall be amazed

H926

י אַלוּפֵּ
the dukes

H441

וֹם אֱד
of Edom

H123

י אֵילֵ
the mighty men

H352

ב מוֹאָ
of Moab

H4124

מוֹ ֵ יֹֽאחֲז
shall take hold

H270

עַד רָ
trembling

H7461

ּ גו נמָֹ
shall melt away

H4127

ל ֹּ כ
H3605

י יֹֽשְׁבֵ
upon them all the inhabitants

H3427

כנְעַָֽן׃
of Canaan

H3667

16 Fear and dread shall fall upon them; by the greatness of thine arm they shall be as

still as a stone; till thy people pass over, O LORD, till the people pass over, which thou

hast purchased.

ל תּפִֹּ
shall fall

H5307

ם עֲליֵהֶ
H5921

תהָ אֵימָ
Fear
H367

חַד ופַָ
and dread

H6343

ל בגִּדְֹ
upon them by the greatness

H1419

ָ זרְוֹֽעֲך
of thine arm

H2220

ּ ו ְּמ יִד
they shall be as still

H1826

בןֶ כאָָּ
as a stone

H68

עַד
H5704

ר יעֲַבֹ
pass over

H5674

עַם
till the people

H5971

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

עַֽד
H5704

ר יעֲַבֹ
pass over

H5674

עַם
till the people

H5971

ּ ו ז
which
H2098

קָניִֽת׃ָ
thou hast purchased

H7069
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17 Thou shalt bring them in, and plant them in the mountain of thine inheritance, in

the place, O LORD, which thou hast made for thee to dwell in, in the Sanctuary, O Lord,

which thy hands have established.

מוֹ תּבְאִֵ
Thou shalt bring

H935

מוֹ ותְטִָּעֵ
them in and plant

H5193

ר בהְַּ
them in the mountain

H2022

ָ נחֲַלתָֽךְ
of thine inheritance

H5159

וֹן מָכ
in the place

H4349

ָ לשְִׁבתְּךְ
for thee to dwell in

H3427

לתְָּ פּעַָ
which thou hast made

H6466

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

שׁ מִקְּדָ
in the Sanctuary

H4720

י ָ אֲדֹנ
O Lord

H136

ּ ו כוֹּֽננְ
have established

H3559

יך׃ָ ידֶָֽ
which thy hands

H3027

18 The LORD shall reign for ever and ever.

ה׀ ָ יהְו
The LORD

H3068

ְ ך יִמְלֹ
shall reign

H4427

ם לעְֹלָ
for ever

H5769

ועֶָֽד׃
and ever

H5703

19 For the horse of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the

sea, and the LORD brought again the waters of the sea upon them; but the children of

Israel went on dry land in the midst of the sea.

י ִּ כ
H3588

באָ
went in

H935

וסּ ס
For the horse

H5483

ה פּרַעְֹ
of Pharaoh

H6547

וֹ ּ ברְּכִבְ
with his chariots

H7393

ובּפְרָֽשָָׁיו
and with his horsemen

H6571

הַיםָּֽ׃
into the sea

H3220

שֶׁב ָּ ויַ
brought again

H7725

ה ָ יהְו
and the LORD

H3068

ם עֲלהֵֶ
H5921

אֶת
H853

י מֵ
the waters

H4325

הַיםָּֽ׃
into the sea

H3220

י ֵ ובּנְ
upon them but the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ו הָֽלכְ
went
H1980

ה ביַבַּשָָּׁ
on dry
H3004

ְ וֹך בתְּ
land in the midst

H8432

הַיםָּֽ׃
into the sea

H3220
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20 And Miriam the prophetess, the sister of Aaron, took a timbrel in her hand; and all

the women went out after her with timbrels and with dances.

ותַּקִַּח
took
H3947

ם ָ מִריְ
And Miriam

H4813

ה הַנבְּיִאָ
the prophetess

H5031

וֹת אֲח
the sister

H269

ן אַֽהֲרֹ
of Aaron

H175

אֶת
H853

ים בתְּפִֻּ
a timbrel

H8596

הּ ביְּדָָ
in her hand

H3027

ָ אן ותַּצֵֶ
went out

H3318

כלָֽ
H3605

הַנשִָּׁים
and all the women

H802

יהָ אַֽחֲרֶ
after
H310

ים בתְּפִֻּ
a timbrel

H8596

ובּמְִחֹלֹֽת׃
and with dances

H4246

21 And Miriam answered them, Sing ye to the LORD, for he hath triumphed

gloriously; the horse and his rider hath he thrown into the sea.

עַן ותַַּ
answered

H6030

ם להֶָ
H0

ם ָ מִריְ
And Miriam

H4813

ּ ירו שִׁ
them Sing

H7891

ליַֽהוהָ
ye to the LORD

H3068

כיִּֽ
H3588

ה גאָָּ
for he hath triumphed

H1342

ה גאָָּ
for he hath triumphed

H1342

וסּ ס
the horse

H5483

וֹ ורְֹֽכבְ
and his rider

H7392

ה רמָָ
hath he thrown

H7411

ביַםָּֽ׃
into the sea

H3220

22 So Moses brought Israel from the Red sea, and they went out into the wilderness

of Shur; and they went three days in the wilderness, and found no water.

ע ויַסַַּּ
brought

H5265

ה מֹשֶׁ
So Moses

H4872

אֶת
H853

יִשְׂראֵָל
Israel
H3478

מִיםַּ
sea
H3220

וףּ ס
from the Red

H5488

ּ ו ויַצֵּֽאְ
and they went out

H3318

אֶל
H413

ר דְבָּ במִַּּ
in the wilderness

H4057

ורּ שׁ
of Shur

H7793

ּ ו ויַלֵּֽכְ
H1980

שְׁלֹֽשֶׁת
three
H7969

ים ימִָ
days
H3117

ר דְבָּ במִַּּ
in the wilderness

H4057

ולְֹא
H3808

ּ צאְו מָ
and found

H4672

יִם׃ מָֽ
no water

H4325
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23 And when they came to Marah, they could not drink of the waters of Marah, for

they were bitter: therefore the name of it was called Marah.

ּ או ויַבָֹּ
And when they came

H935

מָרהָֽ׃
Marah
H4785

א ולְֹ
H3808

ּ ו יכָֽלְ
they could

H3201

ת לשְִׁתֹּ
not drink

H8354

יִם מַ
of the waters

H4325

מָרהָֽ׃
Marah
H4785

י ִּ כ
H3588

ים מָרִ
for they were bitter

H4751

ם הֵ
H1992

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

קָראָֽ
of it was called

H7121

הּ שְׁמָ
therefore the name

H8034

מָרהָֽ׃
Marah
H4785

24 And the people murmured against Moses, saying, What shall we drink?

ּ נו ֹּ ויַלִּ
murmured

H3885

ם הָעָ
And the people

H5971

עַל
H5921

ה מֹשֶׁ
against Moses

H4872

ר לאֵּמֹ
saying
H559

מַה
H4100

נשְִּׁתּהֶֽ׃
What shall we drink

H8354

25 And he cried unto the LORD; and the LORD shewed him a tree, which when he had

cast into the waters, the waters were made sweet: there he made for them a statute

and an ordinance, and there he proved them,

ק ויַצִּעְַ
And he cried

H6817

אֶל
H413

יהְוהָ
and the LORD

H3068

ּ הו ּוֹרֵ ויַ
shewed

H3384

יהְוהָ
and the LORD

H3068

ץ עֵ
him a tree

H6086

ְ ויַשְַּׁלךֵ
which when he had cast

H7993

אֶל
H413

יִם הַמָּ
into the waters

H4325

ּ ו ויַֽמְִּתּקְ
were made sweet

H4985

יִם הַמָּ
into the waters

H4325

ם שָׁ
H8033

ם שָׂ
there he made

H7760

וֹ ל
H0

ק חֹ
for them a statute

H2706

ט ומִּשְׁפָּ
and an ordinance

H4941

ם ושְָׁ
H8033

ּ׃ נסִָּֽהו
and there he proved

H5254
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26 And said, If thou wilt diligently hearken to the voice of the LORD thy God, and wilt

do that which is right in his sight, and wilt give ear to his commandments, and keep all

his statutes, I will put none of these diseases upon thee, which I have brought upon the

Egyptians: for I am the LORD that healeth thee.

ֹּאמֶר ויַ
And said

H559

אִם
H518

ע תּשְִׁמַ
If thou wilt diligently

H8085

ע תּשְִׁמַ
If thou wilt diligently

H8085

וֹל׀ לקְ
to the voice

H6963

ה ָ יהְו
for I am the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ר והְַישָָּׁ
that which is right

H3477

בעְֵּיניָו
in his sight

H5869

ה תּעֲַֽשֶׂ
and wilt do

H6213

והְַֽאֲזנַתְָּ
and wilt give ear

H238

יו למְִצוְֹתָ
to his commandments

H4687

ושְָֽׁמַרתְָּ
and keep

H8104

כלָּ
H3605

יו חֻקָּ
all his statutes

H2706

כלָּֽ
H3605

ה הַמַּחֲלָ
none of these diseases

H4245

אֲשֶׁר
H834

ים אָשִׂ
I will put

H7760

יִם במְִצרְַ
upon the Egyptians

H4714

לֹֽא
H3808

ים אָשִׂ
I will put

H7760

ָ יך עָלֶ
H5921

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
for I am the LORD

H3068

רֹֽפאְֶֽך׃ָ
that healeth

H7495

27 And they came to Elim, where were twelve wells of water, and threescore and ten

palm trees: and they encamped there by the waters.

ּ או ויַבָֹּ
And they came

H935

מָה אֵילִ
to Elim

H362

ם ושְָׁ
H8033

ים שְׁתֵּ
where were twelve

H8147

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ת עֵינֹ
wells
H5869

יִם׃ הַמָּֽ
of water

H4325

ים ושְִׁבעְִ
and threescore and ten

H7657

ים תּמְָרִ
palm trees

H8558

ּ ויַחֲַּֽנו
and they encamped

H2583

ם שָׁ
H8033

עַל
H5921

יִם׃ הַמָּֽ
of water

H4325
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